
TÁRSADALMI. KÖZGAZDASÁGI és VEGYES TARTALMU HETILAP MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP REGGEL. 

A lap előfizetési ara: 
Egy negyedévre 2 kor. Egészévre 8 kor. szerkesztőségéhez ; 

él évre 4 Egyes szám ára 20 4l. 

A lap szellemi részét illető közlemények a ,„Petrozsény és Vidéke' 

az előfizetések pedig a kiadóhivatalhoz küldendők. 

Hirdetések, valamint nyilttéri közlemenyek mérsékelt áron számittatnak. 

Márczius tizenötödike. 
A honszerelem legtisztább, legfenségesebb 

kultusza kifejezésre jut egy emberöltő óta éven- 
ként, márczius Idusán. Mert minden igaz magyar 

hazafinak és honleánynak lelkében van egy tiszta, 

forró érzés, mely buzgón ragaszkodik e sokat 

majdan hantjával eltakarja, melyhez : 

nevet egy ezredév csatol. 
szabadság nagy feltámadásának napja: 

ezernyolczszáznegyvennyolcz márczius tizenötödike, 

melyet évről-évre fokozódó lelkesedéssel ünnepel 

e nemzet. És, mig eddig a nagyok, a dicsők és 
korszaknyitó nap emléke iránti kegyelet érzete 

gyüjté a hazafiság szent oltárához Hunnia népét, 

most, midőn reményeink feldulva s lelkünkben 

minden gond, minden aggodalom az ország jövője 
iránt fel van riasztva : márczius 15-ikének ünnep- 

„minden szent 

lésére, az egész ország lázasan, de nyuga- 
lommal készül. 

Ezernyolczszáznegyvennyole: márcziusának 
tizenötödik napját a szabadság eszmájének diadal- 
mas szárnyalása korszaknyitó napnak avatta fel 

emzetünk történetében. 

A nemzeti közérzület oly eszményi magas- 

ságba emelte e márcziusi napot, hogy a vissza- 

szálló emlékezés ünnepi hangulatában a kishitűek 

hivőkké, a közönyösek lelkesedőkké válnak, a lel- 

kek felfrissulnak, a szivek feldobognak s érzelem- 

ben egybeforrnak, mintha a lelkesedés heve vete- 

kednék azzal a megifjitó, ujrateremtő erővel, amely 
a márcziusi ifjak lelkéből sugárzott ki a szabad- 
ság költőjének riadó szózatára. 

PETROZSÉNY ÉS VIDEKE" TÁRGZÁJA. 

Márczius 15-ikén. 

Mi nekünk ez a nap ? Ujesztendő napja, 

szabadság Istenének virágvasárnapja. 

Husvét ünnepe is. . . sokszoros nagy ünnep, 
Adjunk érte hálát a mi édes Istenünknek ! 

Mi nekünk ez a nap ? Ujesztendő napja, 

Uj időknek, uj egeknek fénylő virradatja, 
Ezelőtt a lelkünk csak a multon gyult ki, 

Egy jövendő eeredévnek innen indultunk hi. 

Mi nekünk ez a nap2? Virágvasárnapja, 

Szabadságunk Istenének legszebb diadalma, 

upa virágból van, csupa hozsánnából, 

Álmodozó honfi-szivek szent imádságából ! 

ez a ? foltimadásunt 

tra csoda történi: a halu föl- 

támadt ! 

ik, az volt csak az élet / 
In z 

függetlensé 
szenvedő hazához, mely szülte, ápolja, fentartja s 

Márczius 15. 

harcznak ünnepe; hanem az élete is, az ezer- 

esztendős nemzet életerejének manifesztácziója, 
mely életerőnek az 1848-as és 1849-es szabad- 

sagharcz csak egyik felséges szimptomája volt. 

eszmék virradatát, szabadelvü 

első, sugárzó szárnybontását. 

a 

Ötvennyolcz esztendő mult el azóta s a nem- 

zet még nem érte el az igéret földjét s küzdve 

tör az erős egységes nemzeti állam ideálja felé, 
melynek utját akkor ágyudörgés közepett egy 

lángbaborult ország tüztengere világitotta meg, egy 

világrész borzongó ámulatára. 

Az ágyuk elnémultak, a vérzivatarok villám- 

dörgése elvonult s alig derengett, ismét vészes 

felhók tornyosultak hazánk egére. Irtózva nézzük 
a borus eget. 

Azonban minden esztendőben egyszer, már- 

czius 15-én 

túzoszlop, mely kalauzolja a nemzetet. E napon 
tekintete ujra az igéret földje felé fordul s hallja 
Istenének szavat: 

magyar akarsz lenni, 

eltéveszted is az utat, 
akkor előne! Ha százszor 

keresd meg ujra, gázolj 

tüzön, vizen át, törtess rengetegen, pusztákon 

keresztül, ha elhullanak legjobbjaid, végre is el 
fogsz érni oda, ahová a szilárd akarat és bátor- 

ság még mindig elért: az igéret földjére 1* 

sz a márcziusi nemzeti ünnep szimbolikus 

tartalma. 

Petrozsény község, sőt az egész Zsilvölgy 

hazafias közönsége lángoló lelkesedéssel jutatták 

Szüksége is lett rá hamar a hazának: 

A magyar ég boltozatján ezer felleg támadt. 

Irigység, butaság törtek életünkre... 

Most, vagy soha válik el, hogy magyarok leszünk-e?! 

S fegyvertelen kézzel, pőrén, készületlen, 

Fölvettülk a szent hábonut hét ellenség ellen. 

A csodák kora ez !.. Soha sugár ennyi/ 

- de jár vissza a lelkünk erőt meritgetni ! 

A csodák kora ez ! A magyar pusztákon : 

Füsgzál helyett szurony termett, két akkori nyáron. 
Kése hősök keltek ki a föld göröngyébül, 
Dicsőséget hagyni reánk fényes örökségül ! 

A csodák kora ez ; tán nem is történet ... 

Oh, de tartsuk fönt a hirét legalább mesének ! 

Fiainknak olykor beszélgessünk róla. .. 

- Él az Isten, válhatik még a mese valóra / 

. És te ragyogó nap, sokszoros szent ünnep : 

A hazánkért élni, tenni tanitgyass bennünket ! 

S érte büszkén menni száz halállal szembe : 

Ha valaha zendülne még egy uj „azt üzente" 

Szabolcska Mihály. 

A rejtély. 
- A reális világ?! - kiáltott föl Luc Bertoud. 

Vajjon egyáltalán oly nagy-e a külömbség a valóság és 

megjelenik a csüggedésből felrázó 

„Ha élni akarsz, ha szabad és 

nemcsak a dicső szabadság 

Innen számitjuk az uj Magyarországot, a nemzeti 

ártatlan volt még. Veleszületett k 

kifejezésre e nagy napon eddig is hazaszeretetét 

s most csatlakozva a „Petrozsényi és Járási Ipar- 

testület-hez, fényes ünnepre készül, melyre az 

alábbi felhivást adta ki a rendezőség: 

FELHIVÁSI 
Petrozsény és vidéke, hazafias közönségéhez! 

A szabadság nagy feltámadásának ünnepét üli 

márczius tizenötödikén 

a magyar nemzet, felekezeti és nemzetiségi külömb- 

ség nélkül. 

A kegyeletes emlékezés e sokat szenvedő 

Hazának lelkes leányait s honfiait a hazafiság 

oltárához hivja, hogy áldozzunk Istenünkbe he- 

lyezett felemelő bizalommal a szabadsághősök 
dicső emlékének, kiknek példája felkölti bennünk 

e napon a szebb, boldogabb jövó iránti hitet és 
az önbizalmat, hogy eljövend a jobb kor, mely 
után buzgó imádság epedez százezrek ajakán. 

Ünnepeljük egy szivvel és lélekkel márczius 
15-ikét. 

A nemzeti ünnep előestéjén, 1906. évi 
márczius 14-én, a házakra kitüzött lengó 

zászlók és a házak kivilágitása legyenek hir 
detóői a nemzeti ünnep eljövetelének. 

Márczius 15-én délelőtt fél 9 órakor 
gyülekezzünk a Polgári Olvasókör" helyiségében, 
honnan 9 órakor a „Petrozsényi és Járási Ipar- 
testület diszzászlója alatt a bányatársulati zene- 

kar kisérete mellett felvonulunk a róm. kath. 

templomban; 10 órakor az ev. ref. templomban 
és háromnegyed I1 órakor az izraelita imaházban 

tartandó ünnepi istentiszteletre. 

a képzelet között. Ki állithatná azt, hogy bizonyos 
dolgok, amelyeket ma pozitiv valónak mondunk, nem-e 

csak olyan föltevés, mint a Ptolomeus asztronómiája ? 

Nem kételkeden a tudományban, - sőt hiszek vég- 

telen hatalmában is; - de a meggyőződésem az, hogy 

maga a tudomány gyártja a legtöbb miszteriumot. El- 

mondok önnek egy esetet, amely mélyebb hatást tett 

rám, mintha természetfölötti csoda játszott volna 
velem. 

. 

Husz éve most annak. Alig serdültem föl a gyer- 

mekévekből, máris nagy szerelem vett erőt a szivemen. 

Egy fiatal leány volt az imádottam, aki a des Vernes 

kastélyban lakott, egy domboldal végén, melynek köze- 

lében édesanyám háza állott. Az az első szerelem volt 

különben az utolsó is egész életemben. Télen ugy, 

mint nyáron, minden delután ott ácsorogtam az ország- 

uton, ama forrás mellett, amelyet egy XV. Lajos kora- 

beli óriási tölgyfa árnyékolt be százados koronájával. 

Ezen az uton szokott a szép ) Maximilienne F.. kis- 

asszony gyalog, lóháton, vagy hintóban elhaladni, oly- 
kor meg is állva a forrás mellett. Ugy ivott a forrás 
vizéből, mint egy istennő, megcsodálta önmagát a viz 
tükrében, pohárként pedig a keze szolgált; parányi 

finom alkat kéz, aminóket Van Dyek festett fejedelem. 
nőinek portraitjein. Ez a jelenet gyujtotta benne: 
a mélységes szerelmet iránta. 

A köszöntésemet mosolylyal fogadta s az 

hány szó, amit nekem mondott, oly lá 
mint a forrás suttogó habja a sziklák köz 
tudta e hogy szeretem? Kétlem, mert a lell 



X. évfolyam. PETROZSÉNY és VIDÉKE Vasárnap, 1906. március 11. 

Délután 6 órakor a Wagner-szálloda nagy- 

termében tartandó ünnepély sorrendje: 

1. Hymnus. Énekli a dalárda. Brassay József 

rom. kath. kántor vezetése mellett. 

2. „Örök harcz". Pósa Lajostól. Szavalja 

Salló Károly áll. isk. igazgató. 

3. Az ünnep méltatása, Tartja Kósa Mihály 

ev. ref. lelkész. 

4. „Kik voltak a honvédek". Melodráma. 

Alföldi Lászlótól. Szavalja: Tribusz Aladár (apa) 

Zongorán Kreffly Aranka kisasszony, 

hegedün Fábián Vilmos tanárj. kiséri. 
5. Kussuth sirja" Ábrányi E.-tól, szavalja : 

Kodra Olga kisasszony. 

6. Szózat és ,Tavasz elmult" Énekli a dalárda. 
Esti. 8 órakor ugyanott társasvacsora. Egy 

teriték, (félliter borral) 2 korona. 

k 

Lupényben is megüli a hazafias közönség a 

nemzeti ünnepet, melyre a rendezőség az alábbi 

felhivást tette közzé: 

Tisztelt polgártársak ! 

Hazánk minden jó fiáhóz szól most szózatunk ! 
Nemzeti ünnep következik most be: 1848 márczius 

15-ének emlék ünnepel 

Megrezdül minden húr sziveinkben, e szózat hal- 

latára, hisz ércznél állandóbban van e nap bevésve 
sziveinkbe! Fellángol hazaszeretetünk tüze és önkény- 
telenül is ajkunkra tolulnak nagy költőnk szavai: 

,Szabadsági itten hordozák véres zászlóidat !" 

S ha eddig ápoltuk e nagy nap emlékét, ha eddig 

minden évben felhangzott ajkunkról „Hymnus"-unk, 

mennyivel inkább szükséges az most, - most amidőn 

a költő szerint ,„sötétben bolyong nemzetünk" ! 

Gyüljünk össze t. polgártársak e nagy nap emlé- 
kén és zengjük buzgó szivvel, az Urhoz mondván : 

„Siess felénk jó Atyánk, 
S ki fog aludni a tusának tüze, 

Miként a mécs süvöltő éjszakán 1" 

„Oh szólj megint egy szót, ne várj tovább, 

S eldobja a magyar gyászfátyolát, 

S egy rég nem érzett szent örömre gyúl! 

Zúgó harang és ágyuszó között, 
Betölti zsufolásig templomod, 

S a feltámasztott alkotmány felett, 

Atyánk! Neked örök hálát zeng! 

Lupény, 1906 márczius hó. A rendezőség. 
Az ünnepély a Casino helyiségében esti fel 8 óra- 

kor kezdődik. 

Tárgysorozat: 
1. Reggel 7 órakor a róm. kath. templomban 

Istentisztelet. 

Este: 
2. Hymnus ének. 

3. Nemzeti dal, szavalat. 

4. Ünnepi beszéd. 
5. Közösvacsora. 

KUÜLONFELEK. 
- Gyászrovat. Dr. Ponori P o nory Dezső, köz- 

igazgatási gyakornok f. hó 4-én hosszas szenvedés 

után jobblétre szenderült. A nagyreményü fiatal ember 
halála általános részvétet keltett széles körökben, annál 

is inkább, mert megnyerő modora és szakképzettsége 

miatt mindenki szerette. Temetésén megjelent a vár- 

megye tiszti kara Pogány Béla alispán vezetése 

mellett, azonkivül az egész környék előkelősége. 

Tulván György, hátszegi kir. járásbiró hosszas 

szenvedés után f. hó 7-én elhunyt. Temetése folyó hó 

9-én délután 3 órakor volt nagy részvét mellett Hát- 
szegen. Özvegye és három árvája gyászolja az el- 

hunytat. 

- A vulkáni róm. kath. templom javára utólago- 
san még a következő pénzküldemények érkeztek hoz- 

zám: Buday János (Petrozsény) 10 kor., Hermann Béla 
(Petrozsény) 2 kor., Góla Kálmán 3 kor. és Papp 

Sándor 5 kor. Összesen: 20 korona. 
Bakó Lajos. 

- A vulkáni róm. káth. templom javára rendezett 
tárgy-sorsjáték nyereményét, két olaj festményt, Frosch 

Pálné urnő nyerte meg. 

- Esküvő. Weil Salamon malomvizi földbir- 
tokos házasságot kötött özv. Spatzer Jozefin 
urnővel február 28-ikán, Déván. 

- Műkedvelői estély. A szászvárosi izr. ifjuság 
1906. márczius 12-én (hétfőn), Purim másodnapján, 
az izr. templomjavitási alap javára. a Magyar Kaszinó 

nagytermében tánczcezal egybekötött műkedvelői-estélyt 

rendez. Műsor: I., Monológ, előadja: Izrael Adolf. 

II, ,Szegény Pillicoddy. Angol bohózat 1 felvonásban. 

Ira Morton M. I. Réndező: Reinfeld Izsó. III., Élő- 

kép. IV., Táncz virradtig. 

- A közönség köréből vettük az alábbi indokolt 

felszólalást : 

Többször volt már szóvá téve e lapban, hogy az 

utazó közönség érdeke a m. kir. államvasutak igazgató- 

sága részéről kevés figyelemben részesül és pedig: 

1. Hosszátjáratu, vagyis nagyobb kényelmet biz- 

tositó személykocsik Piski - Petrozsény, illetőleg 

Lupény között, csak elvétve vannak a személyvonatok- 

hoz csatolva, holott éppen e lapokban volt közölve, 

hogy a kereskedelmi miniszter elrendelte, hogy ilyen 

kocsik minden személyszállitó vonathoz csatoltassanak. 
Hosszas feliratozásra végtére megkaptuk a rendeletet, 

de biz annak nincsen foganatja, s az utazó közönséget 

ma is rendszerint ketreczrendszerü kocsikba préselik, 

olyanokba, amilyeneket máshol már csak hirből ismer- 

nek. Ez a vonalszakasz az ország. egyik Jegjövedel- 
s az itt utazók megérdemelnék, mezőbb vonalszakasza. 

hogy ne tekintessenek heringeknek. 

2. Az étterem és az árnyékszék a felvételi épü- 
letnek az érkezési oldal ellenkező végén van ugy el- 
rejtve, mintha az volna a rendeltetésük, hogy az utazó 
közönség hozzá ne férhessen, ami különben a vonat 
érkezésekor lehetetlen is, mert a perron minden be- 

járata el van zárva. Ez is volt már többször panasz 
tárgya, de senki sem méltatta illetékes helyen figye- 
lemre. 

8. Kivül a pályaudvar előtt nyaktörő veszedelmes 
uton kénytelen a közönség az állomástól távozni s a 
vonatok érkezésekor oly nagy a tolongás, hogy a me- 

redek keskeny utról nagyon könnyen a mélységbe 

zuhanhat az ember. Ez már annyira közbiztonságelle- 

nes, hogy a községi, illetőleg rendőrhatóságnak hiva- 

talból kellene a veszély elháritásáról gondoskodni. 

Ezekre az állapotokra a közönség érdekében fel- 

hivja a vasuti igazgatóság, illetőleg a hatoság figyelmét. 

- Rablás vagy önvédelen? Csorogáriu 
Susánna, zsoszányi illetőségü, Szentpály Dezső 

helybeli kereskedőnél volt cseléd. ki rossz magaviselete 

miatt, szerdán elbocsátotta szolgálatából. Az ifju leányzó, - 

egyéb szórakozás hiányában, - betért egy helybeli 

putikba, hol rövid idő alatt kedelyes pálinkázás között, 
szoros barátságot kötött Franz Stark jakobeni (Bu- 
kovina) 42 éves famunkással. A gyöngéd viszony. rövid 

pár óra alatt, a legbensőbb barátsággá fejlődött a sze- 

rető szivekben, de mivel a hely nem volt alkalmas a 

pásztor órákra, Franz ajánlatára, hogy Vulkánba men- 

jenek, hol édesebb a csók és illatosabb a pálinka, el 

is indultak, de nem Vulkán felé (állitólag a nó nem 

tudta, merre van Vulkán), hanem a Petrilla felé vezető 

sodrony-pálya gyalogutján, mig kiértek a községből. 

Mi történt azután nem tudni. 

kiáltás reszkettette meg a levegőt. A szerelmes Don 

Juan 22 éles kés szurástól vérezve jött le az uton, 
mig a menekülő bestiát Sófalvy Ignácz helybeli pénzügyöri 

fővigyázó fogta el. A rendőrség letartóztatta a tettest. A 

sulyosan sérültet dr. Schulek Jenő vette ápolás alá. 

A bevezetett vizsgálat ez ideig nem tudta kideri- 

teni, hogy az elvetemült leányzó rablási vágyának esett-e 

áldozatul a szerelmes Don Juan, vagy a női erényét 

védő leány (előzőleg 2 évig vad házasságban élt) jogos 

::::::::::::
::: 

a kegyetlenséggel párosult máris, melyet a természet 

az ösztönnel együtt olt a nóbe... 
. 

18... nyár elején imádottam és egész családja 

elutazott. Oly szomoruság fogott el, hogy a halálra 

gondoltam. Csüggedten, zavart gondolatokkal és vég- 

hetlen unalomtól gyötretve, kóboroltam naphosszat a 

des Vernes kastély körül, a szerelmesek sóvárgó kép- 

zeletével álmodva magamnak boldog lehetetlenséget. 

Egy napon anyámnak azt ujságolták, hogy Max- 

milienne menyasszonynyá lett. A hir valósággal meg- 

őrjitett. Egy szeptemberi napon volt ez. A mezőkön 
esővel elegy vihar tombolt. Én az erdőbe menekültem. 

Ugy száguldottam a sürü bokrok közt, mint a sebzett 

vad; meg sem állottam, mig az éjszaka utól nem ért. 

Aztán összerogytam. Pásztorok egy közeli majorba 
vittek, ahol csak nagy fáradsággal tudtak eszméletre 

tériteni. Egy teijes hónapig lebegtem élet és halál 
között; a cselédek pedig szerte hordták a pletykát az 

egész környéken. 

* 
. 

November havában épültem fel. Első utam a 
forráshoz vitt. A százados tölgy lombtalan gallyai 

szomoruan zörrentek össze az őszi szélben; néhány 
kései falevél csüggött csak itt-ott az ágakon amiket 

ott felejtett a távozó nyár. A vén fa gyökerei kinyultak 

a földből: ezek egyikére ledőltem, fájó szivvel nézve a 
természet szomoru képét, amely annyira össszhangzott 

a lelkem hangulatával. Szemeim nehéz könyekkel teltek 

meg, melyek fátylan át még szomorubbnak láttam a 

világot. Egyszerre patkó zaja ütötte meg a füleimet. 

Amint feltekintek, Maximilienne kisasszonyt láttam 

magam előtt, hatalmas ló hátán; - elegáns, ifju ur 

volt a kiséretében. Mikor ő is észrevett, felém mutatott, 

aztán a kisérőjenek sugott valamit, mire mindketten el- 

mosolyodtak. 

Leszállt a lováról és lassu, szinte félénk lép- 

tekkel közeledett felem. Fényló, amethiszt-kék szemei 

és vérpiros, parányi ajkai még szebbek és retteneteseb- 

bek voltak, mint azelőtt. Ugy reszkettem, mint az el- 

itélt, aki a halálát várja. 

Amikor közel ért hozzám, gyöngéden fölemelte a 

kezemet és halkan igy szól: 

- Bocsásson meg! Sohsem tudtam, hogy ártat- 

lanul bár. de fájdalmat okoztam önnek. 

Végtelen szeretet sugárzott fénylő szemeibél. Én 

egy szót sem voltam képes hozzá szólani. 

= A jelen perc kegyetlenül sujtja önt - foly- 
tatta aztán;, - de emlékezzék majdan arra, hogy a 

boldogságot, amely jönni fog, én szereztem önnek... 

- Oh! Csak egyetlen boldogság létezik számomra ! 

- kiáltottam én. 

- Ki tudja? - susogta különös mosolylyal és 

homlokon csókolt. 

. Mikor ismét tovább lovagolt a kisérőjével, 

szemeim még soká követték imádott alakját. Órák 

multak s még egyre néztem, láttam és beszéltem hozzá 

noha már messze, régen eltünt. Valami különös érzés 

támadt a lelkemben, amelyet képtelen volnék ma 

analizálni; de olykor még ma is érzem. 
. 

Multak az évek. Kivándoroltam hazámból távol 

idegenbe, Mexikóba, ahol kalandorrá lettem. Toljesen 

érdemtelenül milliókat szereztem ezüst-bányák révén; de 

a dusgazdagságban is csak egy emlék élt bennem, 

Maximilienne képe. Anyámat még itthon elvesztettem; 

egyedül álltam tehát széles e világon - ez a magány 

edzett meg azokra a vakmerő szándékokra, amelyek 

révén ott az idegenben gazdagságra leltem. Hazámmal 

teljesen szakitottam, hirt sem vettem róla; sőt nem is 

vágyódtam utána. Valóságos mexikóivá lettem. Annak 

az országnak hires szép asszonyai azonban még kiván- 

csiságot sem ébresztettek fel soha bennem ujabb 

szerelem iránt. Így értem el életem 35 évéhez. 
Egy este, amint éppen a kertem illatos fái között 

ültem, erőt vett rajtam ismét az a régi emlék. Képze- 

letemben a százados tölgyfa lombsátorát láttam a fejem 

fölött terjeszkedni; a lábaim előtt pedig a forrást, 
locsogó vizével, amely mellett . . Maximilienne köze- 

ledett, épp ugy, mint valamikor otthon, a hazában. 

A vizió oly éles volt, hogy felkiáltottam. Ő megállt, 

aztán egy hangot hallottam, mely a nevemen szólitott 

. ugy hangzott, mintha messze távolból kiáltotta 

velna valaki felém. 

A vizió hatása alatt 

nömtól üzve - a legelső hajóval utra keltem Franczia- 

ország felé. Egy hónappal később, deczember végén, 

Bordeauxba értem. 

Az utazás alatt a reményeim kissé elhalványod- 

tak; csak az a melancholikus vágy maradt belőlük, 

hogy viszontlássam a regi dombot, erdőket és szülő- 

földem derült, sik határát. Mikor a pervenchei állomá- 

Este 8 óra tájban rémes 

főként azonban ösztő- 

.
.
.
.
.
.
.
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A tettesnél 

beismerése 
önvédelmének tudható be a véres eset. 

20 korona pénzt talált a rendőrség, ami 

szerint sértett tulajdona. 
-A községi pótadó hátralék késedelmi kamatai. 

Egyik vidéki város képviselőtestülete elhatározta, 

pótadó hátralékok után késedelmi 
kamat szedessék. A határozatnak ezt a részét a vár 

megye közönsége feloldotta és azt határozta, illetve 

kimondta, hogy a községnek nincs joga a pótadóhátra- 

lékok után kamatot szedni. Ez volt általában eddig a 

felfogás e tekintetben. A belügyi ügyvivő a vármegye 
közönségének határozatát a város képviselőtestülete 

részéről beadott felebbezés folytán felülvizsgálván, azt 

megváltoztatta és a város fentebb emlitett határozatát 

emelte érvényre. 

,„A vármegyei határozatot - irja a miniszter elvi 

jelentőségü döntésében - meg kellett változtatnom, 

mert a vármegye közönsége jogosan el nem tilthatja a 

várost attól, hogy ez a községi pótadóhátralékok után 

késedelmi kamatot szedjen. A késedelmi kamat szedé- 
sére jogot ad a városnak 1886. XXII t.-czikk 439 

szakaszában foglalt rendelkezés, mely szerint a községi 
adó behajtásánál az 1883. XLIV. t.-czikk rendelkezései 
az irányadók. Ez utóbbi törvényczikk 72. szakaszában 
ugyanis a késedelmi kamatoknak az adóhátralékokkal 

együttes behajtása kifejezetten meg van engedve. Kü- 

lönben megjegyezni kivánom, hogy a vármegye közön- 

sége most megváltoztatott határozatát semmiféle tör- 

vényes érvvel sem támogatta. 

III. osztályu személykocsik járatása a MAV. 
gyorsvonatain. A kereskedelmi körök régi kivánsága, 

hogy III. osztályu személykocsik a Máv. gyorsvonatai- 

nál is járattasanak, vagyis, hogy a gyorsutazás előnyé- 

ben a szegényebb viszonyu III. osztályu utasok is ré- 

szesittesenek, kik ebből államvasuti vonalainkon (egy- 

két rövid vonal kivételével) jelenleg ki vannak zárva. 
E régi és méltányos kivánságot a kereskedelemügyi 

miniszter figyelembe venni kivánván, elrendelte, hogy a 

Máv. olyan vonalain, amelyeken a gyorsvonatok ter- 

helése s a forgalmi és menetrendi viszonyok megen- 
gedik, a III. osztályu utasok szállitása az erre alkal- 

mas gyorsvonatoknál lehetőleg már 1906. május hó 

1én a nyári menetrenddel együtt megkezdessék s később 

A i követelményekhez képest fokoztassék. 

Szinészet. 

Folyton fokozódó pártolás honorálja a szintársulat 

dicséretes igyekezetét. 

Márczius 1-én, a „Báránykák bemutatója 

telt házat vonzott. Az előadás megfelelt a várakozás- 

nak. Erdelyi Margit mint igazgatónó ritka alakitóképes- 
.......... atott 

son leszállottam, első utam a patakhoz vitt. Délután 

volt. Az emlékezet régi képei lépésről-lépésre felujultak 

bennem. Végre megláttam a terebélyes tölgyfát. a 

halkan csobogó patakot. Semmi sem változott meg a 

hosszu évek folyamán. Ugyanaz a levegő, ugyanaz a 

hangulat a gallyak közt, a réten, az égbolton, mint 

akkor . 17 év előtt. 
Ésültem a tölgy gyökereire és szemeimből meg- 

eredt a viszontlátás fölött érzett öröm könye. Egy- 

szerre patló kopogása ütötte meg a fülemet. Föltekin- 

tek; Maximilienne, magas elzászi lovon közeledett 

felem. Ugyanaz az arc és szempár, mint a régi... 

Kiáltás tört elő az ajkamról, mire a hölgy csodálkozva 

megállt és felém jött. 
Ekkor láttam csak, hogy nem ő volt előttem, 

hanem valaki más. A leánya volt Zez, de szakasztott 

mása imádott hölgyemnek, aki már akkor régen el- 

költözött volt az élők soraból. 

Azt hiszem, - fejezte be történetét Luc, - 

önök sejtik, mi történt azután? Az ifju hölgy első 

találkozásunkkor nyomban ugy érezte, mintha egy régi 

isme st talált volna föl bennem. Egy megfejthetetlen 

valami sugallta neki ezt a szerelmét irántam. né- 

hány hétre rá a feleségemmé lett. 

Valahányszor életemnek ez a jelenete az eszembe 

ötlik, csodálkozással tünődöm el a természet rejtelmein. 

Minő hatalom rendezte vajjon egész életem folyását, 

anmely bánattal és csalódással kezdődött, hogy később 
b Idogsággá váljék? A miszterium azonban örökké 

datlan maradt szamomra, csak sojtem, vagyis 

érzem, hogy a utokzatos hatalom emberibb erő, 

emberi találmán 1. F. 

ségének megfelelő szerepét - mint minden szerepét - 

helyes felfogással, hatásosan domboritotta ki és foly- 

tonos derültségre hangolta méltó partnerével, Miklósy 

Gáborral (Badusel igazgató) együtt a közönséget. Inke 

Rezső (llliria trónörökc) és Székely Sándor elemükben 

voltak s pompásan játszottak. Kertész Sándor kertésze 

igen jó volt. Az intézet leány növendékeinek énekkara 

igen tetszett s a főbb szerepben M. Erdélyi Cornélia 

(Alice) és Aranyossy Bella (Fánny) derekasan kitettek 
magukért. 

Márczius 2-án, az Ember tragédiá'-ját fél- 

helyárakkal szeépszámu közönség előtt ismételték a már 

ismertetett jó sikerrel. 

alakok voltak. 

Márczius hó 3-á nés 4-én Martos Ferencz és 

Huszka Jenő Gül-Baba czimü zenés szinjátékát adták 

elő mindkét estén zsufolt ház előtt, az előző estén fel- 

emelt helyárakkal. 

Kevés eszközökkel, a különben látványos darabot 

kielégitő sikerrel adták elő. Gül-Baba (Miklóssy Gábor) 

elemében volt. Leila (Adamek Irma) a tőle már meg- 

szokott zenés tudással személyesitette a magyar fiuért 

lelkesülő török leányt. Kucsuk Aliban (Szekely Sándor) 
tekintélyes basa volt. Gábor diák (M. Erdélyi Cornélia) 

gyakran tapsra ragadta a közönséget diszkrét játékával. 

Mujkó czigány (Inke Rezső) játékával sok oldalu kép- 

zettségének ezuttal is jelét adta. Mujkónéval (Ara- 

nyossy Bella) szerepében nyilt szinen is tapsot aratott. 

Ennivaló kis czigány purdé volt Miklósy Imre. Az alig 

hat éves kis szinész vér szerepével tapsott aratott. 

Zülfikár (Székely Saándor) a lustálkodó ennuch szere- 

pében otthon volt. A budai biró (ifj. Gáspár Jenő) elég 

jól személyesitette a pipogya birót. Az összkarok semmi 

kifogásolni valót hagytak. Több helyen azonban a leg- 

szebb összhangok érvényesültok. A zenei betanulás 

kitünő, ami Lehel Károly karnagy érdeme. Ren- 

dezés kifogástalan. Oly csekély eszközökkel, aminővel 

a szúák és minden szinpadi, technikát nélkülöző szin- 

padon e látványos darabot, élyezhetően előadatni képes 

volt a szinigazgató: igazán érdem. Az előadást köz- 

kivánatra pénteken, márczius 9-én, megismételték. 

Jókai után dr. Gombosné által 
irt regényes korrajz: ,A nagyenyedi két fűzfa" szép 

közönséget vonzott. Az összevágó jó előadás kellemes 

hatással volt a közönsegre. Uti Gizella Kláriká"-ja és 
M. Erdélyi Cornélia ,Eviké'-je kedves jelenségek voltak 

igen jól játszottak. Pintér, mint Szabó Károly rokon- 

szenvet keltett jól felfogott s teljesen érvényre juttatott 

szép szerepében. Szekely Sándor (Karassay Arón) külö 

nösen elemében volt, Kendy Andor (főbiró), Miklósy 

y. (ecsizmadia ezéhmester) karakterisztikus, pompás 

Márcz. 5-én, 

ep
 

Inke Rezső és Miklosy G. valamint a 

többi szereplők kifogástalanok voltak. Az érdekfeszitő 
darab általában tetszett s megerdemli, hogy meg- 

ismételjék. ; 

Márcz. 6-án, Miklósy Gábor jutalomjátékául az 

„Arany patkó" ment, zsufolt ház előtt. Az előadás össze- 

vágó, jó velt, de maga a darab nem részesült osztatlan 

tetszésben. A jutalmazottat elismerésének tüntető ki- 

fejezésével halmozta el a közönség s az összes szerep- 

lők dicséretes közremüködését méltányolta. 

Márcz. 7-én, ,Smólen Tóni" szép közönséget 

vonzott s pompásan ment. A czimszerepet Miklósy 

Gábor kreálta a tőle megszokott kitünő sikerrel. 

Aranyosy Bella temperamentumos Lujza ballerina volt, 

s diskréten alakitott. Inke Rezső a szinésznövendéket 

szokott ügyességgel személyesité. Erdélyi Margit, mint 

rendesen, érvényre juttatta ,Nábob özvegyé"-nek mulat- 

tató vonásait. Fehérváry Etus igen kedves, élénk, sze- 

retetre méltó Maxi volt. A többi szereplők is rászolgál- 

tak, hogy elismeréssel adózzunk nekik. 

Az utolsó hét műsora : 
Vasárnap, márcz. 1il-én 2 nagy előadás 

d. u. fél 4 órakor ifjusági előadás félhelyárakkal - 

közkivánatra - Nagyenyedi két fűzva, este 

8 oórakor: nagy, itt még soha nem adatott látványos 

történelmi énekes szinmü a 48-as időkból: A rany- 

lakadalom, az igazgatónak fényes szerepe van 

benne: Krauszbacsi. 

Hétfőn: Nagy ujdonság, a városligeti szinkör- 

ben százszor ment egymásután a Hét Schlesinger. 

Kedden: M. Erdéelyi Cornélia jutalomjátékául 

nagy ujdonság, a Népszinház műsorából: Lóőcse i 

fehérasszony, énekes szinmű. 

Szerdán: Steiner Rezső és Fábián Vilmos 

urak szives közreműködésével, a diákéletből meritve : 

Diákéle t (Alt Heidlberg). 

Csütörtökön szünet. 

Pénteken: Nagy ujdonság, mely a Király- 

szinházban folyton műsoron van, Blaha Lujzával a 

czimszerepben, kitünő énekes népszinmű: Helyre 

asszony. 
Szombaton: Lehel Károly a szinház kar- 

nagyának kitünő zenéjü operája, mely - ha a bánya- 

igazgató ur lesz kegyes átengedni - a bányazenekat 

Kkisérettel lesz előadva: Ermelinda, ugy a zenéje, 

mint a meséje egyaránt kiváló. 

Vasárnap: Utolsó előadás. 

Felelős szerkesztő: Zádory Károly. 
Kiadótulajdonos: Figuli Antal. 

-K. 

zazzsoz 

ályázati hirdetm ény. 

alapszabályszerű jutalék. 

az eddigi 

Romaán nyelvben jártasok 

A „Petrozsényi Takarékpénztár 
Részveny-Társasag" 

vyakornoki állásra 
pályázatot hirdet. Kezdő fizetés évi 720 korona és 

Felső kereskedelmi iskolai érettséget, valamint 
működést igazoló bizonyitványokkal el- 

látott elyazat kérvények 1906. évi már- 
czius ho 81-ig nyujtandok bpe 

Az állas legkésőbb f. év aprilis hó 15-én elfoglalandó. 

gyezazzorzzazazozz 

előnyben részesülnek. 

Az igazgatóság. 
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Eladó, 
Egy teherhordó jókarban lévő vastengelyü 

szekér. 
Egy két üléses hintó-kocsi, majdnem egész 

uj, az ülések sertésbőrrel vannak behuzva. 
Egy pár lóra való szerszám jutányos áron 

eladó. Bóővebb felvilágositással szolgál: 

sASS DÁNIEL. PUJON. 

e 

Petrozsényben, a Mátyás-utczában levő Sándor- 
féle ház előnyös feltételek mellett szabad kézből 
eladó. Bővebb felvilágositás nyerhető 

Sándor lózsef, épitőmester. 
Szeged, Szt.-Háromság-utcza 35. 

czimű szenzácziós könyv 

. második kiadása. 
most jelent meg. 

IRTA : BENEDEK L. (ADRIEN) 
ARA 3 KORONA. 
..Megrendelhető : 

lapunk kiadóhivatala utján. 

NZZNZZVSZZSSZZSSZZINZZN 

Van szerencsém Petrozsény 

és vidéke nagyérdemü közön- 

ségének becses tudomására 
hozni, hogy Petrozsényben 

a Kossuth Lajos utczában a 

piactéren lévő saját házamban. 

Legjobb gyártmányu Gliczner- 
féle kis családi Singer- és 

körhajós VARRÓGEÉPEKET 
raktáron tartok s a legjutá- 

nyosabb áron, a legelőnyö- 
sebb fizetési feltételek mellett 

eezE árusitom el Gzeses 

A nálam vásárolt varrógépek- 
hez szükséges alkatrészek 

üzletemben jutányosan kap- 

hatók s varrógépek javitását 

felelősség mellett gyorsan 

eszközlöm. ce 

SZZSSZZSNZZSNZZISZZNZNZ 

NZZSSZZSSZZSZZSZZSSZZSSZ 

Böller-aczélból készült segész és 
félharang-, ékescsapágyas leg- 
jobb minőségü KERÉKPÁROKAT 

és a legelőönyösebb áron s fizetési 
cefeltételek mellett árusitom. 5 

Továbbá használatra kölcsömzöm. 
A nálam vásárolt kerékpárokhoz szükséges 
alkatrészek üzletemben jutányosan kaphatók 
és kerékpárok javitását felelősség mellett 
gyorsan eszközlöm a legjutányosabb árban. 

Tisztelettel : KRAUSZ JÓZSEF. 
SzZZZN zzzzz 

190. sz. végreh. 1906. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött bir. végrehajtó ezennel közhirré 

teszi, hogy a dévai kir. törvényszék, 1905. évi 11212. 

11214. sz. végzése folytán dr. Ábrahám József ügyvéd 

által képviselt Hitelbankrészvénytársaság felperes részére 
Jakocs József és neje petrozsényi alperesek ellen 
200 és 1500 kor, tőkekövetelés s jár. erejéig elrendelt 
biztositási végrehajtás folytán alperesektől le- és felül- 

foglalt és 2700 kor. becsült ingóságokra a petrozsényi 

kir. jbiróság 1905. V. 1624.1625 számu végzésével az 

árverés elrendeltetvén, annak a korábbi vagy felülfoglaltatók 

követelése erejég is, amennyiben azok törvényes zálog- 

jogot nyertek volna, alperesek lakásán Petrozsényben 

leendő megtartása határidóül 1906. évi márczius hó 
15-ik napján delután 1 orára kitüzetik, amikor a birói- 

lag lefoglalt 8 ló erejü motor, gép, malomfelszerelés s 

egyébb ingoságok a legtöbbet igérőnek készpénzfizetés 

mellett, szükség esetén becsáron alul is el fognak 

adatni, 

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingó- 

ságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző 

kielégittetéshez jogot tartanak, hogy amennyiben ré- 
szükre a foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a 

végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tünik, elsőbbségi 

bejelentéseiket az árverés megkezdéseig alulirt kikül- 

döttnél irásban, vagy pedig szóval bejelenteni el ne 

mulasszák. 

A törvényes határidó a hirdetménynek a biróság 
tábláján történt kéeez követő naptól szá- 
mittatik. 

Kelt Puj, 1906. évi február hó 18. napján. 
Báró Bánffy Albert, 

kir. birósági végrehajtó. 

Eladó telkek. 
Alulirottnak Petrozsényben a Kálváriahegyen köz- 

vetlenül az ut mellett levő 4AI6 [-öl telke, melynek 

hossza az élénkforgalmu közlekedési utmentén 32 méter 
melyen egy bő és jó vizü kút is van, továbbá: 

Ugyanott a kórház kerttel határos 112 C-öl 
erületü telke szabadkézből eladó. 

TUTTE JÓZSEF, kéményseprő mester. 
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ezen szakba vágó czikkekkel 

Papir- rajz- és irószerraktár. a87 
Van szerencsém Petfozsény és vidéke n. é. közönségének tiszte- 

lettel tudomására adni, hogy 1898. év óta fennálló papirkereskedésemet 

dusan felszereltem s a legfokozottabb 

igényeket pontosan s a legjutányosabban kielégitem. Tanszerek, rajz- 

és iróeszközök nagy választékban állnak rendelkezésre s ezeket is leg- 

olcsóbban árusitom el. A legegyszerübbtől a legfinomabbig: irodapapirok, 

levélpapirok, névjegyek, eljegyzési kártyák stb, kereskedésemben jutányos 
árban kaphatók. Zs Z Ze Zs Z? Z. Z Z Z Ze 0 

KÖNYUNYOMDA. a a 
Midón a kultura tért hóditott 

a Zsilvolgyben, Petrozsényben 
nyomdát állitottam, majd hirlapot 
inditottam, hogy a sajtó erejével 

A kezdet nehézségeivel küzdve 
anyagi áldozatok meghozatalával 
tartottam fenn s oda fejlesztet- 
tem a nyomdát, hogy a legmesz- 

ség szives támogatását kérem. 

szolgáljam a hazafias törekvést 

ba vágó munkála 

szebb menő igényeket a legju 
tányosabban kielégiteni képes 
vagyok; miért is a n. é. közön- 

KÖNYVKÖTÉSZET. az a ai 
A művelt közönség folyton 

fokozódó igényeinek kielégité- 

sét szem előtt tartva 

könyvkötésze 

rendeztem be s ebbe ; 

megelégedésre 

sabban elvállal 

dús valasztokban raktáron tartok 


